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[1]   Jocelin[us], vicecomes de Rohani, p[re]sentib[u]s at[que] fut[ur]is fidelib[u]s sal[utem]. Nov[er]it univ[er]sitas v[e]
s[tr]a q[uo]d ego p[ro] salute a[n]i[m]e meae [et] uxo-

[2]   ris meae et p[ro] salute omni[um] an[te]cessor[um] et successor[um] meor[um], [con]cessi et [con]firmavi abb[at]
ie de bona req[u]ie et monachis ibide[m] deo servien-

[3]   tib[u]s [con]cedentib[u]s nepotib[u]s meis Gaufrido, Conano et Alano om[ne]s possessio[n]es quas eis p[rio]r 
m[eu]s divini amoris i[n]tuitu [con]tulit et eas

[4]   p[ro]p[r]iis nominib[u]s exp[r]imi et p[re]senti pagina volui annotari. Habet itaq[ue] eadem abb[at]ia sex villas t[er]
re sic[ut] isti dividunt

[5]   t[er]mini, a prato iuxta eccl[es]iam s[an]c[t]i Vinani ascendendo usq[ue] ad cruces troguena[n]ti et ab inde des-
cendendo p[er] divisa[m] t[er]re (...)

[6]   Birsic usq[ue] ad aq[ua]m que d[icitu]r Blavez qua[rum] villa[rum] pat[er] meus tres in p[er]petuam elemosina[m] 
dedit, reliq[ua]s tres [con]cedente

[7]   p[at]re meo et me confirmante ded[er]unt Saliou et Iukel et Gauf[ridus], filii Morvani. Concessi etia[m] et [con]
firmavi p[re]dicte

[8]   abb[at]ie et monachis duas villas t[er]re apud Kerestenoi i[n] qua sita e[st] eccl[es]ia s[anc]ti Michael[is]. 
Concessi etia[m] p[re]fatis monachis

[9]   et p[re]dicte abb[at]ie i[n] foresta Kenescam ligna virida ad edificandu[m] et reparandu[m] domos et molendina 
et om[n]ia abb[at]ie

[10]   necessaria et boscu[m] mortuu[m] et siccu[m] ad focu[m] et ad necessarios usus et herbam ad falcandu[m]. 
Confirmavi etia[m] et

[11]   concessi p[re]d[ic]tis monachis ha[be]re suos p[ro]p[ri]os porcos i[n] eadem foresta fine pasnagio q[ua]ndo mei 
porci v[e]l h[re]edum meo[rum]

[12]   i[n] ea eru[n]t. Q[ua]ndo v[ero] ibi porcus no[n] habebim[us] i[n] illa parte foreste que e[st] a via de Penret sur-
su[m] p[er] tot[um] porcos

[13]   suos mitt[er]e poter[un]t, q[ua]m partem [con]firmavi eis i[n]tegre in p[ro]p[ri]os usus habenda[m]. 
Confirmavi etia[m] p[re]fatis monachis

[14]   aqua[m] Blavez et utru[m]q[ue] rivagiu[m] p[er] totu[m] d[o]m[ini]u[m] meu[m] a Rokelfain usq[ue] ad t[ro]gue-
nantum ut ibi possint face piscarias

[15]   et exclusas et molendina. Concessi etia[m] et [con]firmavi p[re]d[ic]tis monachis totum q(uo]d habebat pat[er] 
m[eu]s i[n] decima de Plusselian,

[16]   idelicet duas partes, et totu[m] q[uo]d h[ab]ebat i[n] decima de Mereliac, videlicet duas partes, et decima[m] de 
S[anc]ta Iaira.

[17]   Confirmavi etia[m] ad luminaria eccl[es]ie ei[us]dem abb[at]ie ut ibi an[te] altare die et nocte iugit[er] ardeat duas 
quartarios
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[18]   frum[en]ti a[n]nuatim reddendos i[n] molendinis de Pontivi. Concessi etia[m] et [con]firmavi p[re]dictis mo-
nach[is] monte[m] de

[19]   Korle cu[m] om[n]ib[u]s p[er]tinentiis sius. Dedi etia[m] et [con]firmavi p[re]dictis monach[is] i[n] dedicat[i]one 
sue eccl[es]ie decem quartaria

[20]   frum[en]ti i[n] redditib[u]s de Noyal, [con]cedentib[u]s nepotib[u]s meis p[re]nominatis i[n] p[re]sentia d[omi]
niGuihenoci Venetensis

[21]   epi[scopi] et abb[at]is Ricardi qui tu[n]c temp[or]is p[re]d[ic]tam gub[er]nabat eccl[es]iam. Hec om[n]ia que hic 
enum[er]ata su[n]t

[22]   om[n]ino lib[er]a et quieta [con]cessi et [con]firmavi p[re]d[ic]te abb[at]ie et monachis concedentib[u]s nepotib[u]
s meis supra no[m]i[n]atis,

[23]   ita q[uo]d nich[il] iuris s[e]c[u]laris m[ihi] v[el]heredib[u]s meis retenui. Volo [i]g[itur] et p[re]cipio et firmit[er] [con]
stituo ut p[re]d[ic]ti monachi

[24]   et conv[er]si, ho[m]i[n]es eo[rum] et famuli, et om[ne]s res ad ip[s]os p[er]tinentes p[er]tota[m] t[er]ram mea[m]
habea[n]t firma[m]pacem

[25]   et omne[m] q[ui]etantia[m] et p[er]fectam lib[er]tatem ad om[n]i consuetudine et theloneo et passagio et pon-
tagio et om[n]i costuma.

[26]   Facta e[st] hec mea concessio et confirmatio anno ab i[n]carnatione d[omi]ni M.CC.XIII, his testi[u]s, 
Herveo capelano

[27]   icecom[itis] Gaufrido et Conano f[rat]re suo, Frawallo senech[allo], Henr[ico] fil[io] Guill[elmi] 
Desarvoy fr[ater]ei[us], Alan[us] fili[us] Philippi

[28]  Will[elm]o fil[io] Eudonis fil[ii] Birsic, Joh[ann]e juvene, Aufred[ur] Le Ver, Petr[us] Niel et multis aliis.


